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Na temelju odredbe članka 352. stavak 3. Zakona o tržištu kapitala (Narodne novine, broj 65/18, 
17/20) Uprava Zagrebačke burze d.d., Zagreb, na 286. sjednici održanoj dana 13.travnja 2021. godine, 
donosi sljedeća 

 

PRAVILA 

PROGRESS TRŽIŠTA 

 

UVODNE ODREDBE 

Opće odredbe 

Članak 1. 

(1) Ova Pravila uređuju: 

1. pristup Progress tržištu; 

2. vrijednosne papire kojima se može trgovati na Progress tržištu, uključujući odredbe o: 

a) uvjetima za primanje vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržište, 

b) obvezama objave informacija koje se odnose na vrijednosne papire primljene u 
trgovinu na Progress tržištu i na izdavatelje, 

c) prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu; 

3. vrste i način trgovanja, uključujući odredbe o sustavima poravnanja i/ili namire koje 
članovi mogu koristiti za namiru sklopljenih transakcija; 

4. nadzor nad trgovinom na Progress tržištu i odredbe za sprječavanje i otkrivanje 
zlouporabe tržišta. 

(2) Ova Pravila primjenjuju se zajedno s drugim aktima Burze na koje ova Pravila upućuju ili koje 
Burza donosi u okviru svojih ovlasti. 

 

Značenje pojedinih pojmova 

Članak 2. 

(1) U ovim Pravilima, ako iz sadržaja pojedinih odredaba očito ne proizlazi drukčije, navedeni 
pojmovi imaju sljedeće značenje: 

1. Agencija – Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga; 
2. Burza – Zagrebačka burza d.d.; 
3. Cjenik – važeći Cjenik Burze; 
4. član – osoba koja s Burzom sklopi ugovor o članstvu na Burzi;  
5. Delegirana uredba (EU) 2017/565 – Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/565 оd 25. 

travnja 2016. o dopuni Direktive 2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s 
organizacijskim zahtjevima i uvjetima poslovanja investicijskih društava te izrazima 
definiranima za potrebe te Direktive, uključujući i sve njezine naknadne izmjene i 
dopune; 

5.a ex-date - prvi dan od kojeg se dionicom trguje bez prava na isplatu u novcu i/ili 

vrijednosnim papirima (ciklus namire -1 (jedan) radni dan središnjeg depozitorija od 

record date-a); 

6. informacijski dokument – informacijski dokument sastavljen u vezi s javnom ponudom 
vrijednosnih papira u skladu sa Zakonom o tržištu kapitala i podzakonskim aktima 
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donesenima na temelju Zakona o tržištu kapitala, koji je izdavatelj dužan sastaviti u 
određenim slučajevima kada prema primjenjivim propisima nije dužan objaviti 
prospekt; 

7. internetske stranice Progress tržišta – internetske stranice Progress tržišta (na dan 
donošenja ovih Pravila: http://progress.market/hr); 

8. izdavatelj – pravni subjekt koji izdaje ili namjerava izdati vrijednosne papire; 
8.a korporativne akcije - sve aktivnosti koje se odnose na ostvarivanje prava iz 

vrijednosnih papira, na promjene koje se odnose na vrijednosne papire ili na statusne 
promjene izdavatelja; 

9. mjere zaštite tržišta – mjere koje je Burza ovlaštena poduzeti na temelju Pravila Burze 
prema članu, savjetniku ili izdavatelju radi zaštite fer, urednog i djelotvornog trgovanja 
i zaštite ulagatelja; 

10. osoba koja obavlja rukovoditeljske dužnosti - osoba koja je određena kao osoba koja 
rukovoditeljske dužnosti u skladu s Uredbom o zlouporabi tržišta; 

11. osobni podatak - svaki podatak koji se odnosi na pojedinca čiji je identitet utvrđen ili 
se može utvrditi („ispitanik“); 

12. Pravila Burze – pravila uređenog tržišta kojim upravlja Burza, uključujući i sve njihove 
naknadne izmjene i dopune; 

13. Pravila (ili ova Pravila) – ova Pravila Progress tržišta; 
14. Pravilnik o pristupnom dokumentu – Pravilnik o obliku i sadržaju pristupnog 

dokumenta za primanje vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu koji donosi 
Burza, uključujući i sve njegove naknadne izmjene i dopune; 

15. primanje u trgovinu – postupak kojim se omogućava trgovanje vrijednosnim papirima 
na Progress tržištu; 

16. pristupni dokument – dokument pripremljen radi primanja vrijednosnih papira u 
trgovinu na Progress tržištu u skladu s odredbama Pravilnika o pristupnom 
dokumentu; 

17. pružatelj likvidnosti – investicijsko društvo koje je član Burze i koje je sklopilo ugovor 
o pružanju likvidnosti s izdavateljem čiji su vrijednosni papiri primljeni u trgovinu na 
Progress tržištu; 

18. Progress tržište – multilateralna trgovinska platforma registrirana kao tržište malih i 
srednjih poduzeća u skladu s odredbama Zakona o tržištu kapitala, kojom upravlja 
Burza; 

19. prospekt – prospekt u vezi s javnom ponudom vrijednosnih papira ili uvrštenjem za 
trgovanje na uređenom tržištu koji je odobren u skladu s Uredbom o prospektu, 
delegiranim i provedbenim aktima donesenima na temelju Uredbe o prospektu i 
drugim primjenjivim propisima; 

19.a record date - datum utvrđivanja popisa imatelja prava na isplatu u novcu i/ili 
vrijednosnim papirima; 

20. Registar savjetnika – registar osoba ovlaštenih za pružanje usluga savjetnika koji vodi 
Burza u skladu s ovim Pravilima i Pravilnikom o stjecanju statusa savjetnika na Progress 
tržištu; 

21. regulatorne informacije – sljedeće informacije: (i) pristupni dokument, ili skraćeni 
pristupni dokument i informacijski dokument na koji skraćeni pristupni dokument 
upućuje, ili prospekt koji se odnosi na vrijednosne papire primljene u trgovinu na 
Progress tržištu, (ii) godišnje i polugodišnje financijske izvještaje izdavatelja; i (iii) 
povlaštene informacije kako su iste definirane Uredbom o zlouporabi tržišta;  

22. RTS za ugovore o pružanju likvidnosti – delegirani i provedbeni akti doneseni na 
temelju Uredbe o zlouporabi tržišta koji se odnose na ugovore o pružanju likvidnosti, 
uključujući i sve njihove naknadne izmjene i dopune; 
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23. savjetnik – osoba koja je stekla status savjetnika u skladu s Pravilnikom o stjecanju 
statusa savjetnika na Progress tržištu, koja je s Burzom sklopila ugovor o obavljanju 
poslova savjetnika i koja je upisana u Registar savjetnika; 

24. središnji depozitorij – središnji depozitorij vrijednosnih papira kako je taj pojam 
definiran odredbama Zakona o tržištu kapitala; 

25. trgovina – postupak unosa naloga na kupnju i prodaju i sklapanja transakcija 
vrijednosnim papirima putem trgovinskog sustava Burze; 

26. trgovinski dan – dan na koji je trgovinski sustav otvoren članovima za sklapanje 
transakcija; 

27. Uredba (EU) 2019/2115 – Uredba (EU) 2019/2115 Europskog Parlamenta i Vijeća od 
27. studenoga 2019. o izmjeni Direktive 2014/65/EU te uredaba (EU) 596/2014 i (EU) 
2017/1129 u pogledu promicanja upotrebe rastućih tržišta MSP-ova; 

28. Uredba o zlouporabi tržišta – Uredba (EU) 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 
16. travnja 2014. o zlouporabi tržišta, uključujući i sve njezine naknadne izmjene i 
dopune (osobito izmjene i dopune u skladu s Uredbom (EU) 2019/2115); 

29. Uredba o prospektu - Uredba (EU) 2017/1129 Europskog Parlamenta i Vijeća od 14. 
lipnja 2017. o prospektu koji je potrebno objaviti prilikom javne ponude vrijednosnih 
papira ili prilikom uvrštavanja za trgovanje na uređenom tržištu te stavljanju izvan 
snage Direktive 2003/71/EZ, uključujući i sve njezine naknadne izmjene i dopune 
(osobito izmjene i dopune u skladu s Uredbom (EU) 2019/2115); 

30. uređeno tržište – uređeno tržište kako je definirano odredbama Zakona o tržištu 
kapitala; 

31. usko povezana osoba - osoba koja se smatra usko povezanom osobom u skladu s 
Uredbom o zlouporabi tržišta; 

32. vrijednosni papiri – vrijednosni papiri i potvrde o deponiranim vrijednosnim papirima 
navedene u članku 7. ovih Pravila; 

33. zahtjev za primanje u trgovinu – zahtjev za primanje vrijednosnih papira u trgovinu na 
Progress tržištu; 

34. Zakon o trgovačkim društvima – Zakon o trgovačkim društvima (Narodne novine, broj 
111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 
111/12, 144/12, 68/13 i 110/15, 40/19), uključujući i sve njegove naknadne izmjene i 
dopune; 

35. Zakon o tržištu kapitala – Zakon o tržištu kapitala (Narodne novine, broj 65/18, 17/20), 
uključujući i sve njegove naknadne izmjene i dopune. 

(2) Izrazi koji se koriste u ovim Pravilima, a koji su navedeni u jednini, odnose se jednako i na 
množinu i obrnuto, osim ako kontekst ne zahtijeva drugačije. Svi izrazi koji se koriste u ovim 
Pravilima, a imaju rodno značenje, koriste se neutralno i odnose se jednako na muški, ženski i 
srednji rod. 

(3) Svako upućivanje u ovim Pravilima na bilo koji zakon ili drugi propis uključuje i bilo koju izmjenu 
i dopunu tog zakona odnosno drugog propisa kao i svaki zakon ili drugi propis kojim se odnosni 
zakon odnosno drugi propis zamjenjuje. 

 

Pravilnici i drugi akti 

Članak 3. 

(1) Pravilnike i druge akte (odluke, standarde, itd.) za provedbu ovih Pravila donosi Burza. 

(2) Akte iz stavka 1. ovog članka Burza objavljuje na internetskim stranicama najmanje 7 (sedam) 
dana prije početka primjene istih. 

(3) U slučaju neslaganja odredbi Pravila i drugih akata Burze, prednost će imati odredbe Pravila. 
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Napomene za ulagatelje 

Članak 4. 

Prilikom investiranja u vrijednosne papire kojima se trguje na Progress tržištu, ulagatelji trebaju uzeti 
u obzir sljedeće: 

1. Progress tržište predstavlja rastuće tržište malih i srednjih poduzeća kojim upravlja Burza. 

2. Osnovna značajka Progress tržišta su niži zahtjevi transparentnosti koji se postavljaju pred 
izdavatelje u odnosu na uređeno tržište i posljedično s tim povezan veći rizik ulaganja u 
vrijednosne papire kojima se trguje na Progress tržištu. 

3. Burza na način predviđen ovim Pravilima osigurava javnu dostupnost regulatornih informacija 
o izdavateljima, uključujući financijske izvještaje izdavatelja i informacije o vrijednosnim 
papirima kojima se trguje na Progress tržištu, u cilju osiguranja fer, urednog i djelotvornog 
trgovanja i određivanja cijena te ostvarivanje informacijske ravnoteže između svih sudionika 
na Progress tržištu. 

4. Obvezu objave javnosti informacija propisanih ovim Pravilima dužan je ispunjavati izdavatelj 
na temelju čijeg su zahtjeva vrijednosni papiri primljeni u trgovinu na Progress tržištu ili, ako je 
primjenjivo, druga osoba za njegov račun. 

5. Odredbe Zakona o tržištu kapitala, Uredbe o zlouporabi tržišta i drugih mjerodavnih propisa te 
podzakonskih, delegiranih ili provedbenih akata donesenih na osnovi tih propisa koje se 
odnose na sprječavanje i otkrivanje zlouporabe tržišta primjenjuju se na trgovanje na Progress 
tržištu. 
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PRISTUP PROGRESS TRŽIŠTU 

Pravo pristupa 

Članak 5. 

(1) Pravo pristupa i trgovanja na Progress tržištu imaju članovi Burze koji ispunjavaju organizacijske, 
kadrovske, tehničke i druge uvjete za članstvo propisane Pravilima Burze. 

(2) Ako je članu Burze izrečena mjera suspenzije ili isključenja iz članstva na temelju Pravila Burze, 
član nema pravo pristupa i trgovanja na Progress tržištu. 

(3) Odredbe Pravila Burze o postupku primanja u članstvo na Burzi, pravima i obvezama članova, 
prestanku članstva te mjerama zaštite tržišta koje Burza može izreći članu, primjenjuju se na 
odgovarajući način na članove Burze koji trguju na Progress tržištu. 

(4) U slučajevima koji nisu uređeni ovim Pravilima, a odnose se na aktivnosti članova Burze koji 
trguju na Progress tržištu, primjenjuju se na odgovarajući način odredbe Pravila Burze kojima se 
uređuju pravni odnosi člana i Burze. 
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SAVJETNICI NA PROGRESS TRŽIŠTU 

 

Uloga savjetnika 

Članak 6. 

(1) Savjetnik je trgovačko društvo kojemu je Burza posebnom odlukom odobrila status savjetnika u 
skladu s Pravilnikom o stjecanju statusa savjetnika na Progress tržištu te koje je upisano u Registar 
savjetnika. 

(2) Svaki izdavatelj koji podnosi zahtjev za primanje u trgovinu dužan je u trenutku podnošenja 
zahtjeva te barem 2 (dvije) godine od dana primanja njegovih vrijednosnih papira u trgovinu na 
Progress tržištu imati imenovanog savjetnika. 

(3) Pored ostalih obveza utvrđenih Pravilnikom o stjecanju statusa savjetnika na Progress tržištu, 
savjetnik je dužan ispunjavati i sljedeće obveze: (i) prije podnošenja zahtjeva za primanje u 
trgovinu savjetnik je dužan provjeriti je li izdavatelj prikupio svu potrebnu dokumentaciju za 
primanje vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržište; te (ii) tijekom razdoblja od najmanje 
2 (dvije) godine nakon primanja vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu savjetnik je 
dužan provjeravati ispunjava li izdavatelj vrijednosnih papira svoje obveze u skladu s ovim 
Pravilima, drugim mjerodavnim aktima Burze i važećim propisima. 

(4) Burza će Pravilnikom o stjecanju statusa savjetnika na Progress tržištu urediti: 

1. uvjete koje mora ispuniti trgovačko društvo koje traži status savjetnika; 
2. postupak za stjecanje i ukidanje statusa savjetnika, upisa savjetnika u Registar savjetnika i 

brisanja iz Registra savjetnika; 
3. prava i obveze savjetnika; 
4. pravila suradnje savjetnika s Burzom; 
5. ostala pitanja značajna za reguliranje uloge savjetnika te funkcioniranje Progress tržišta. 
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VRIJEDNOSNI PAPIRI KOJIMA SE TRGUJE NA PROGRESS TRŽIŠTU I POSTUPAK PRIMANJA 
VRIJEDNOSNIH PAPIRA U TRGOVINU 

 

Vrste vrijednosnih papira 

Članak 7. 

(1) Na Progress tržištu može se trgovati:  

(i) dionicama, uključujući i potvrde o deponiranim dionicama; i  

(ii) obveznicama, uključujući i potvrde o deponiranim obveznicama. 

(2) Ono što je ovim Pravilima predviđeno za dionice i obveznice primjenjuje se i na odgovarajuće 
potvrde o deponiranim vrijednosnim papirima, osim ako je za potvrde o deponiranim 
vrijednosnim papirima izričito određeno što drugo. 

 

Primjena Pravila 

Članak 8. 

Odredbe ovih Pravila primjenjuju se od dana kada izdavatelj ili druga ovlaštena osoba podnese zahtjev 
za primanje u trgovinu pa do dana prestanka trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu. 

 

Zahtjev za primanje u trgovinu 

Članak 9. 

(1) O primanju vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu odlučuje Burza. 

(2) Zahtjev za primanje u trgovinu može podnijeti izdavatelj ili osoba koju izdavatelj ovlasti. Zahtjev 
za primanje u trgovinu podnosi se u pisanom obliku na obrascu čiji sadržaj određuje Burza. 

(3) Obrazac zahtjeva za primanje u trgovinu Burza objavljuje na internetskim stranicama Progress 
tržišta. 

(4) Zahtjevu za primanje u trgovinu izdavatelj je dužan priložiti: 

1. jedan od sljedećih dokumenata: 

(a) pristupni dokument sastavljen u skladu s Pravilnikom o pristupnom dokumentu i 
isprave navedene u stavku 5. ovog članka; ili 

(b) skraćeni pristupni dokument sastavljen u skladu s Pravilnikom o pristupnom 
dokumentu te isprave navedene u stavku 5. i u stavku 6. ovog članka; ili 

(c) u slučaju iz stavka 7. ovog članka, prospekt i isprave navedene u stavku 8. ovog 
članka; 

2. osnivački akt izdavatelja; 

3. ovjereni izvadak iz sudskog ili drugog registra za izdavatelja koji ne smije biti stariji od 
trideset dana na dan podnošenja zahtjeva za primanje u trgovinu; 

4. ugovor o obavljanju poslova savjetnika sklopljen između izdavatelja i savjetnika; 

5. dokaze da vrijednosni papiri na koje se odnosni zahtjev za primanje u trgovinu ispunjavaju 
uvjete iz članka 14. ovog Pravilnika; 
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6. podatke o osobama izdavatelja i savjetnika, zajedno s njihovim kontaktnim podacima, koje 
Burza može kontaktirati u vezi s ispunjavanjem obveza izdavatelja u skladu s ovim 
Pravilima; 

7. ako se zahtjev za primanje u trgovinu odnosi na zamjenjive obveznice, odluku glavne 
skupštine ili drugog tijela o izdavanju zamjenjivih obveznica; 

8. drugu dokumentaciju predviđenu ovim Pravilima. 

(5) Ako se zahtjev za primanje u trgovinu odnosi na vrijednosne papire koje je izdavatelj, prije 
podnošenja zahtjeva za primanje u trgovinu, ponudio javnosti, a javna ponuda vrijednosnih 
papira bila je izuzeta od obveze objave prospekta ili je izdavatelj koristio iznimku od obveze 
objave prospekta u skladu s Uredbom o prospektu i drugim primjenjivim propisima, izdavatelj je 
zahtjevu za primanje u trgovinu dužan priložiti i obavijest javnoj ponudi izuzetoj od obveze 
objave prospekta odnosno o korištenju iznimke od obveze objave prospekta u skladu s Uredbom 
o prospektu i drugim primjenjivim propisima, zajedno s dokazom da je ta obavijest predana 
Agenciji u skladu sa Zakonom o tržištu kapitala odnosno da je predana drugom nadležnom tijelu 
u skladu s propisima koji se primjenjuju na izdavatelja ili javnu ponudu vrijednosnih papira na 
koje se odnosi zahtjev za primanje u trgovinu. 

(6) Ako je izdavatelj sastavio skraćeni pristupni dokument u skladu s Pravilnikom o pristupnom 
dokumentu, dužan je uz zahtjev za primanje u trgovinu priložiti i informacijski dokument na koji 
skraćeni pristupni dokument upućuje zajedno sa svim njegovim dopunama kao i dokaz da su 
navedeni informacijski dokument i njegove dopune objavljeni u skladu sa Zakonom o tržištu 
kapitala i drugim primjenjivim propisima.  

(7) Ako je izdavatelju odobren prospekt u vezi s javnom ponudom vrijednosnih papira na koje se 
odnosi zahtjev za primanje u trgovinu ili u vezi s uvrštenjem tih vrijednosnih papira na uređeno 
tržište, izdavatelj uz zahtjev za primanje u trgovinu, umjesto pristupnog dokumenta, prilaže taj 
prospekt, uključujući i njegove eventualne dopune odobrene u skladu s Uredbom o prospektu 
odnosno drugim primjenjivim propisima. Prospekt mora biti valjan na dan početka trgovanja 
vrijednosnim papirima na koje se taj prospekt odnosi na Progress tržištu. Valjanost prospekta 
određuje se u skladu s Uredbom o prospektu. U vezi s jezikom prospekta primjenjuju se odredbe 
Zakona o tržištu kapitala. Prospekt i njegove eventualne dopune moraju biti objavljene u skladu 
s Uredbom o prospektu, delegiranim i provedbenim aktima te drugim primjenjivim propisima. 

(8) Uz prospekt iz stavka 7. Izdavatelj je dužan priložiti: (i) odluku nadležnog tijela o odobrenju 
odnosno potvrdu o odobrenju prospekta i eventualnih dopuna prospekta u skladu s Uredbom o 
prospektu; (ii) dokaz o javnoj objavi prospekta i eventualnih dopuna prospekta; i (iii) ako je 
zahtjev za primanje u trgovinu podnesen više od devet mjeseci nakon isteka poslovne godine na 
koju se odnose posljednji godišnji financijski izvještaji izdavatelja uključeni u prospekt, a u 
prospekt nisu uključeni polugodišnji financijski izvještaji izdavatelja za tekuću godinu, izdavatelj 
je dužan dostaviti i polugodišnje financijske izvještaje za tekuću godinu sastavljene u skladu s 
računovodstvenim standardima prema kojima su sastavljeni posljednji godišnji financijski 
izvještaji izdavatelja uključeni u prospekt. 

(9) Izdavatelj je dužan, na zahtjev Burze, priložiti i druge isprave odnosno dostaviti dodatne podatke 
koji nisu predviđeni ovim Pravilima, a koje Burza smatra primjerenima za zaštitu ulagatelja. 

(10) Izdavatelj je dužan isprave i podatke iz stavka 9. ovog članka dostaviti u obliku, u roku i na način 
koji odredi Burza. 

(11) Sve isprave koje se prilažu uz zahtjev za primanje u trgovinu moraju biti sastavljene na hrvatskom 
ili engleskom jeziku. Ispravama koje su sastavljene na nekom drugom jeziku mora biti priložen 
ovjereni prijevod na hrvatski ili engleski jezik. 
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Urednost zahtjeva za primanje u trgovinu 

Članak 10. 

Zahtjev za primanje u trgovinu smatra se urednim ako je zahtjev podnesen od izdavatelja ili osobe koju 
izdavatelj ovlasti, ako je zahtjev potpisan od strane ovlaštene osobe izdavatelja i ako su uz zahtjev 
dostavljene sve propisane i od strane Burze zatražene informacije i isprave te ako je uz zahtjev priložen 
dokaz o plaćenoj naknadi za obradu zahtjeva za primanje u trgovinu sukladno Cjeniku. 

 

Odluka o zahtjevu za primanje u trgovinu 

Članak 11. 

(1) Odluku o zahtjevu za primanje u trgovinu donosi Burza u roku od 30 (trideset) dana od dana 
zaprimanja urednog zahtjeva. 

(2) Ako je Burza od izdavatelja zatražila dostavu dodatnih isprava ili podataka u skladu s člankom 9. 
stavkom 9. ovih Pravila, rok za donošenje odluke o zahtjevu za primanje u trgovinu iz stavka 1. 
ovog članka počinje teći od dana kad je zahtjev dopunjen u skladu s člankom 9. stavkom 10. ovih 
Pravila. 

(3) Odluku o primanju vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu Burza objavljuje na 
internetskim stranicama Progress tržišta. 

(4) Odlukom kojom se vrijednosni papiri primaju u trgovinu na Progress tržištu Burza ujedno 
određuje prvi dan trgovanja tim vrijednosnim papirima na Progress tržištu.  

(5) Burza će odbiti primiti vrijednosne papire u trgovinu na Progress tržištu ako za to nisu ispunjeni 
uvjeti predviđeni ovim Pravilima, drugim aktima Burze ili mjerodavnim propisima, a osobito: 

1. ako je zahtjevu za primanje u trgovinu priložen pristupni dokument ili skraćeni pristupni 
dokument čiji sadržaj nije u skladu s Pravilnikom o pristupnom dokumentu; ili 

2. ako je zahtjevu priložen prospekt koji ne ispunjava uvjete navedene u članku 9. stavku 7. 
ovih Pravila; 

3. ako iz dostavljenog zahtjeva ili priloženih dokumenata ili iz bilo koje dodatne informacije 
ili isprave koje je zatražila Burza proizlazi da nisu ispunjeni zahtjevi navedeni u ovim 
Pravilima, Pravilniku o pristupnom dokumentu, Pravilniku o stjecanju statusa savjetnika 
na Progress tržištu ili drugim aktima Burze ili primjenjivim propisima koji se odnose na 
Progress tržište. 

(6) Burza može odbiti primiti vrijednosne papire u trgovinu i u slučaju kada oni ispunjavaju uvjete 
za primanje u trgovinu na Progress tržištu propisane ovim Pravilima, osobito ako: 

1. Burza procijeni da se vrijednosnim papirima ne može trgovati fer, uredno i djelotvorno; 

2. Burza procijeni da bi primanje vrijednosnih papira u trgovanje ugrozilo interese ulagatelja. 

(7) Burza može primiti vrijednosne papire u trgovinu i u slučaju kada vrijednosni papiri ili izdavatelj 
ne ispunjavaju sve propisane uvjete za primanje u trgovinu na Progress tržištu propisane ovim 
Pravilima ili drugim aktima Burze, ako Burza procjeni da primanje takvih vrijednosnih papira nije 
protivno razlozima zbog kojih su ti uvjeti propisani te ako smatra da se vrijednosnim papirima 
može trgovati fer, uredno i djelotvorno i da primanje takvih vrijednosnih papira u trgovanje ne 
bi ugrozilo interese ulagatelja. 

(8) Odluke iz stavka 5., stavka 6. i stavka 7. ovog članka moraju biti obrazložene, a odluka iz stavka 
7. ovog članka i objavljena na internetskim stranicama Progress tržišta. 
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(9) U slučaju odbijanja zahtjeva za primanje u trgovinu, ponovljeni zahtjev može se podnijeti tek 
nakon proteka roka od 12 (dvanaest) mjeseci od dana dostave rješenja Burze kojim se odbija 
zahtjev za primanje u trgovinu. 

 

Popis vrijednosnih papira primljenih u trgovinu na Progress tržištu 

Članak 12. 

Burza na internetskim stranicama Progress tržišta objavljuje popis svih vrijednosnih papira primljenih 
u trgovinu na Progress tržištu.  

 

Objava pristupnog dokumenta odnosno prospekta 

Članak 13. 

(1) Nakon primanja vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu, dokument iz članka 9. stavka 
4. točke 1. ovih Pravila koji je dostavljen uz zahtjev za primanje u trgovinu, kao i odluka Burze o 
primanju vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu bit će objavljeni na internetskim 
stranicama Progress tržišta i dostupni u razdoblju od najmanje 5 (pet) godina računajući od dana 
kada su objavljeni.  

(2) Na internetskoj stranici Progress tržišta će također biti objavljene i sve dopune pristupnog 
dokumenta odnosno skraćenog pristupnog dokumenta te će biti dostupne u razdoblju od 
najmanje 5 (pet) godina računajući od dana kada su objavljene.  
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UVJETI ZA PRIMANJE VRIJEDNOSNIH PAPIRA U TRGOVINU NA PROGRESS TRŽIŠTU 

 

Uvjeti za primanje vrijednosnih papira u trgovinu 

Članak 14. 

(1) Vrijednosni papiri za koje se podnosi zahtjev za primanje u trgovinu moraju ispunjavati sljedeće 
uvjete: 

1. vrijednosni papiri i njihovi izdavatelji moraju ispunjavati uvjete propisane Zakonom o 
tržištu kapitala i drugim primjenjivim propisima te ovim Pravilima i drugim aktima Burze; 

2. vrijednosni papiri moraju biti izdani u skladu s propisima koji se na njih odnose i moraju 
biti slobodno prenosivi te se njima može trgovati fer, uredno i djelotvorno; 

3. izdavatelj mora biti osnovan prema propisima Republike Hrvatske ili države sjedišta 
izdavatelja; 

4. ako se zahtjev za primanje u trgovinu odnosi na dionice, javnosti moraju biti distribuirane 
dionice koje predstavljaju najmanje 10% temeljnog kapitala izdavatelja (pri čemu se 
distribucija dionica javnosti utvrđuje odgovarajućom primjenom odredbi Pravila Burze, 
osim odredbi Pravila Burze koje se odnose na posebne uvjete koji u pogledu distribucije 
dionica javnosti moraju biti ispunjeni kao uvjet za uvrštenje dionica na Službeno tržište 
ili na Vodeće tržište); 

5. ako se zahtjev za primanje u trgovinu odnosi na dionice, statut izdavatelja mora 
sadržavati odredbe navedene u stavku 2. ovog članka; 

6. za vrijednosne papire za koje je podnesen zahtjev za primanje u trgovinu mora biti 
osigurana učinkovita namira transakcija, pri čemu se pretpostavlja da je taj uvjet 
ispunjen ako su vrijednosni papiri izdani u nematerijaliziranom obliku i upisani u središnji 
depozitorij i uključeni u sustav poravnanja i/ili namire. 

(2) Ako se zahtjev za primanje u trgovinu odnosi na dionice, statut izdavatelja mora sadržavati 
odredbu da odluku o povlačenju dionica iz trgovine na Progress tržištu donosi glavna skupština 
glasovima koji predstavljaju najmanje 3/4 (tri četvrtine) temeljnog kapitala zastupljenog na 
glavnoj skupštini pri donošenju odluke. Statutom se može odrediti i veća većina za donošenje 
ovakve odluke. 
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OBVEZE NAKON PRIMANJA VRIJEDNOSNIH PAPIRA U TRGOVINU NA PROGRESS TRŽIŠTU 

 

Obveza objavljivanja informacija javnosti 

Članak 15. 

(1) Nakon primanja vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu, izdavatelj je obvezan 
objavljivati javnosti informacije u skladu s odredbama Zakona o tržištu kapitala, Uredbom o 
zlouporabi tržišta, drugim primjenjivim propisima te ovim Pravilima. 

(2) Informacije čije je objavljivanje javnosti propisano kao obvezno odredbama Zakona o tržištu 
kapitala, Uredbom o zlouporabi tržišta i drugim primjenjivim propisima objavljuju se javnosti u 
sadržaju i rokovima određenim tim propisima. 

(3) Informacije čije je objavljivanje javnosti propisano kao obvezno ovim Pravilima objavljuju se 
javnosti u obliku, sadržaju, rokovima i na način određenim ovim Pravilima i drugim aktima Burze. 

(4) Izdavatelj, osobe koje obavljaju rukovoditeljske dužnosti te osobe usko povezane s njima moraju 
ispunjavati relevantne zahtjeve koji se na njih primjenjuju u skladu s Uredbom o zlouporabi 
tržišta. 

(5) Informacije iz stavka 2. i 3. ovog članka izdavatelj je dužan istovremeno dostaviti Burzi radi 
objave javnosti u elektroničkom obliku i na način koji odredi Burza. Burza informacije iz stavka 
2. i 3. ovog članka objavljuje javnosti bez odgode putem internetskih stranica Progress tržišta u 
skladu s člankom 17. ovih Pravila. 

(6) Sve informacije koje izdavatelj dostavi Burzi u skladu s odredbama ovih Pravila i drugih akata 
Burze smatrat će se, prije njihove objave, povjerljivim informacijama i Burza iste može koristiti 
za obavljanje poslova iz svoje nadležnosti određene Zakonom o tržištu kapitala, Uredbom o 
zlouporabi tržišta i drugim primjenjivim propisima te ovim Pravilima i drugim aktima Burze. 

 

Jezik objavljivanja informacija 

Članak 16. 

Informacije o vrijednosnim papirima primljenim u trgovanje na Progress tržištu te sve informacije iz 
članka 15. ovih Pravila objavljuju se na hrvatskom i/ili engleskom jeziku. 

 

Način objave informacija 

Članak 17. 

 

(1) Informacije iz članaka 18. i 19. ovih Pravila, povlaštene informacije koje izdavatelj objavi u skladu 
s Uredbom o zlouporabi tržišta te druge informacije koje izdavatelj dostavi Burzi u skladu s 
člankom 15. stavkom 5. ovih Pravila, Burza će objaviti na internetskim stranicama Progress 
tržišta. 

(2) Informacije navedene u stavku 1. ovog članka bit će dostupne na internetskim stranicama 
Progress tržišta tijekom razdoblja od najmanje 5 (pet) godina računajući od dana kada su 
objavljene. 

 

Informacije izdavatelja dionica 

Članak 18. 
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Izdavatelj dionica koje su primljene u trgovinu na Progress tržištu mora objavljivati javnosti: 

1. informacije o svim promjenama u svezi prava iz dionica koje su nastale nakon njihovog primanja 
u trgovinu – bez odgode; 

2. obavijest o održavanju glavne skupštine koja uključuje poziv na glavnu skupštinu s dnevnim 
redom i prijedlozima odluka koje na njoj treba donijeti – u rokovima određenim Zakonom o 
trgovačkim društvima, odnosno propisima koji uređuju osnivanje i poslovanje trgovačkih 
društava; 

3. sve odluke, odnosno informacije o odlukama koje je donijela glavna skupština – bez odgode; 

4. revidirani godišnji financijski izvještaj – u roku od 6 (šest) mjeseci po završetku svake financijske 
godine; 

5. nerevidirani polugodišnji financijski izvještaj – u roku od 4 (četiri) mjeseca po završetku prvog 
polugodišta svake financijske godine; 

6. informacije o povećanju i smanjenju temeljnog kapitala – odmah po upisu promjene u sudski 
registar; 

7. informacije o statusnim promjenama izdavatelja – odmah po upisu promjene u sudski registar; 

8. povlaštene informacije u skladu s Uredbom o zlouporabi tržišta  – što je prije moguće. 

 

Informacije izdavatelja obveznica 

Članak 19. 

Izdavatelj čije su obveznice primljene u trgovinu na Progress tržištu mora objavljivati javnosti: 

1. informacije o svim promjenama u svezi prava iz obveznica koje su nastale nakon njihovog 
primanja u trgovanje – bez odgode; 

2. obavijest o održavanju skupštine imatelja obveznica koja uključuje poziv na skupštinu imatelja 
obveznica s dnevnim redom i prijedlozima odluka koje na njoj treba donijeti – najkasnije 5 (pet) 
trgovinskih dana prije dana održavanja skupštine imatelja obveznica; 

3. sve odluke, odnosno informacije o odlukama koje je donijela skupština imatelja obveznica – bez 
odgode; 

4. revidirani godišnji financijski izvještaj – u roku od 6 (šest) mjeseci po završetku svake financijske 
godine; 

5. nerevidirani polugodišnji financijski izvještaj – u roku od 4 (četiri) mjeseca po završetku prvog 
polugodišta svake financijske godine; 

6. informacije o povećanju i smanjenju temeljnog kapitala – odmah po upisu promjene u sudski 
registar; 

7. povlaštene informacije u skladu s Uredbom o zlouporabi tržišta – što je prije moguće. 

 

Korporativne akcije 

Članak 19.a 

(1) Ako isplaćuje dividendu (predujam dividende), izdavatelj je dužan dostaviti Burzi informaciju o: 

1. predloženom i izglasanom iznosu dividende po dionici, 
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2. datumu utvrđivanja popisa imatelja prava na isplatu dividende (record date) - pri čemu prvi dan od 

kojega se dionicom trguje bez prava na dividendu (ex date) ne može biti ranije od 2 (dva) trgovinska 

dana nakon dana objave javnosti informacije o izglasanoj odluci o isplati dividende i 

3. datumu isplate (payment date) – što je prije moguće nakon datuma utvrđivanja popisa imatelja 

prava na isplatu dividende (preporuka je sljedeći trgovinski dan), pri čemu datum isplate mora biti 

točno određen dan na koji će dividenda biti isplaćena. 

(2) Prijedlozi odluka i odluke koje donosi glavna skupština, odnosno uprava izdavatelja, a koje se 

odnose na druge korporativne akcije moraju sadržavati: 

1. datum utvrđivanja popisa imatelja prava na isplatu u novcu i/ili vrijednosnim papirima (record date), 

osim ako zakonom nije drugačije određeno, 

2. datum od kojega se dionicom trguje bez prava na isplatu u novcu i/ili vrijednosnim papirima (ex 

date), pri čemu je taj datum najmanje 1 (jedan) radni dan središnjeg depozitorija prije datuma 

utvrđivanja popisa imatelja prava na isplatu u novcu i/ili vrijednosnim papirima, osim ako zakonom nije 

drugačije određeno i 

3. datum isplate (payment date), što je prije moguće od datuma utvrđivanja popisa imatelja prava na 

isplatu (preporuka je sljedeći trgovinski dan), pri čemu taj datum mora biti točno određeni dan na koji 

će biti izvršena isplata u novcu i/ili vrijednosnim papirima. 

(3) Izdavatelj je dužan dostaviti Burzi informacije iz stavka 1. i 2. ovoga članka najmanje 2 (dva) 

trgovinska dana prije datuma od kojega se dionicom trguje bez prava na isplatu u novcu i/ili 

vrijednosnim papirima (ex date).“ 

 

Plaćanje naknada i ispunjavanje drugih obveza 

Članak 20. 

(1) Izdavatelji na čiji su zahtjev vrijednosni papiri primljeni u trgovinu na Progress tržištu i savjetnici 
dužni su plaćati naknadu Burzi određenu Cjenikom. 

(2) Izdavatelji na čiji su zahtjev vrijednosni papiri primljeni u trgovinu na Progress tržištu i njihovi 
savjetnici dužni su uredno i pravodobno ispunjavati sve svoje obveze koje proizlaze iz ugovora o 
obavljanju poslova savjetnika, ugovora sklopljenog između Burze i izdavatelja u vezi s primanjem 
vrijednosnih papira u trgovinu na Progress tržištu, ovih Pravila, Pravilnika o stjecanju statusa 
savjetnika na Progress tržištu i drugih akata Burze. 
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UGOVORI O PRUŽANJU LIKVIDNOSTI 

 

Uvjeti za sklapanje i odobrenje ugovora o pružanju likvidnosti 

Članak 21. 

(1) Izdavatelji vrijednosnih papira koji su primljeni u trgovinu na Progress tržištu mogu s pružateljem 
likvidnosti sklopiti ugovor o pružanju likvidnosti za dionice toga izdavatelja ako su ispunjeni uvjeti 
predviđeni Uredbom o zlouporabi tržišta. Izdavatelj može sklopiti ugovor o pružanju likvidnosti 
samo s članom Burze koji ispunjava uvjete za održavatelja tržišta predviđene Pravilima Burze i 
drugim aktima Burze. Ugovor o pružanju likvidnosti mora biti sastavljen u skladu s Uredbom o 
zlouporabi tržišta i RTS-om za ugovore o pružanju likvidnosti.  

(2) Izdavatelj je dužan prije sklapanja ugovora o pružanju likvidnosti nacrt toga ugovora dostaviti 
Burzi. Ugovor o pružanju likvidnosti smije biti sklopljen tek nakon što je Burza dala svoju 
suglasnost na uvjete tog ugovora.  

(3) Burza će dati svoju suglasnost na uvjete ugovora o pružanju likvidnosti ako nacrt toga ugovora 
odgovara predlošku predviđenom RTS-om za ugovore o pružanju likvidnosti. Davanjem 
suglasnosti na uvjete ugovora o pružanju likvidnosti Burza potvrđuje isključivo da dostavljeni 
nacrt ugovora o pružanju likvidnosti ima elemente predviđene predloškom ugovora sadržanom 
u RTS-u za ugovore o pružanju likvidnosti. Navedena suglasnost ne odnosi se na komercijalne ili 
druge elemente ugovora o pružanju likvidnosti. Burza davanjem suglasnosti na uvjete ugovora 
o pružanju likvidnosti ne preuzima nikakvu odgovornost prema bilo kojoj osobi za ispunjenje 
obveza iz tog ugovora o pružanju likvidnosti. 

(4) Odmah po sklapanju ugovora o pružanju likvidnosti na koji je Burza dala svoju suglasnost u 
skladu sa stavkom 3. ovog članka, izdavatelj je dužan dostaviti Burzi kopiju potpisanog ugovora 
o pružanju likvidnosti. Burza će izdavatelju u pisanom obliku potvrditi da je zaprimila primjerak 
ugovora o pružanju likvidnosti i da je suglasna s uvjetima tog ugovora. 

(5) Izdavatelj koji je sklopio ugovor o pružanju likvidnosti mora u svakom trenutku moći dokazati da 
se uvjeti pod kojima je taj ugovor sklopljen trajno ispunjavaju. Burza je ovlaštena od izdavatelja 
zatražiti podatke i odgovarajuće dokaze o ispunjavanju navedenih uvjeta. 
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PRESTANAK TRGOVANJA VRIJEDNOSNIM PAPIRIMA NA PROGRESS TRŽIŠTU 

 

Razlozi za prestanak trgovanja 

Članak 22. 

(1) Trgovanje vrijednosnim papirima primljenim u trgovinu na Progress tržištu prestaje: 

1. na zahtjev izdavatelja; 

2. na temelju odluke Agencije, suda ili drugoga tijela javne vlasti; 

3. dospijećem, prijevremenim iskupom ili konverzijom obveznica; 

4. u slučajevima navedenim u pristupnom dokumentu ili drugim ispravama vezanima uz 
primanje u trgovinu; 

5. kada vrijednosni papiri i/ili izdavatelj prestane ispunjavati uvjete za primanje u trgovinu 
na Progress tržištu i/ili kada izdavatelj ne ispunjava obveze nakon primanja u trgovinu na 
Progress tržištu propisane ovim Pravilima; 

6. u slučaju otvaranja stečajnog postupka nad izdavateljem; 

7. u slučaju otvaranja postupka likvidacije nad izdavateljem; 

8. prestankom postojanja izdavatelja; 

9. prestankom postojanja vrijednosnih papira; 

10. u slučaju uvrštenja vrijednosnih papira na uređeno tržište kojim upravlja Burza; 

11. ako izdavatelj ne postupa u skladu s odredbama Pravilnika o stjecanju statusa savjetnika 
na Progress tržištu u pogledu svojih obveza prema prinudnom savjetniku; 

12. ako, prema mišljenju Burze, postoji opravdana sumnja da opseg, način ili okolnosti 
obavljanja aktivnosti izdavatelja mogu imati negativan utjecaj na sigurnost trgovanja 
vrijednosnim papirima na Progress tržištu ili na interese ulagatelja. 

(2) Zadnji dan trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu određuje se odlukom Burze. 

(3) Odluku o prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu Burza dostavlja Agenciji 
bez odgode i objavljuje na internetskim stranicama Progress tržišta. 

 

Zahtjev izdavatelja 

Članak 23. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 1. ovih Pravila, Burza donosi odluku o prestanku trgovanja 
vrijednosnim papirima u roku od 30 (trideset) dana od dana primitka urednog i potpunog zahtjeva 
izdavatelja. Ako se zahtjev odnosi na dionice, zahtjevu mora biti priložen zapisnik s glavne skupštine 
izdavatelja na kojoj je donesena odluka o povlačenju dionica iz trgovine na Progress tržištu. Trgovanje 
vrijednosnim papirima na Progress tržištu prestaje protekom 2 (dva) mjeseca od dana donošenja 
odluke Burze o prestanku trgovanja. 

 

Dospijeće, prijevremeni iskup ili konverzija obveznica 

Članak 24. 
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U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 3. ovih Pravila, trgovanje obveznicama na Progress tržištu 
prestaje isti odnosno sljedeći trgovinski dan nakon što Burza zaprimi odluku izdavatelja ili središnjeg 
depozitorija u čije usluge je uključen predmetni vrijednosni papir.  

 

Prestanak trgovanja u slučajevima navedenim u pristupnom dokumentu ili drugim ispravama 
vezanim uz primanje u trgovinu 

Članak 25. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 4. ovih Pravila, Burza će donijeti odluku o prestanku trgovanja na 
temelju informacija sadržanih u pristupnom dokumentu, prospektu ili drugim ispravama vezanim uz 
primanje u trgovinu. 

 

Neispunjavanje uvjeta za primanje i/ili neispunjavanje obveza nakon primanja vrijednosnih papira 
u trgovinu na Progress tržištu 

Članak 26. 

(1) U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 5. ovih Pravila, Burza će u pravilu donijeti odluku o 
prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu nakon izvršena 2 (dva) uzastopna 
periodična pregleda, osim ako okolnosti slučaja zahtijevaju drugačije. 

(2) Neovisno od stavka 1. ovog članka, Burza može donijeti odluku o prestanku trgovanja 
vrijednosnim papirima kao mjeru zaštite tržišta sukladno odredbama Pravila Burze. 

(3) U slučaju iz stavka 1. ovog članka, trgovanje vrijednosnim papirima prestaje istekom 1 (jednog) 
mjeseca od dana donošenja odluke o prestanku trgovanja na Progress tržištu, osim ako okolnosti 
slučaja zahtijevaju drugačije. 

 

Stečajni postupak nad izdavateljem 

Članak 27. 

(1) U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 6. ovih Pravila, trgovanje vrijednosnim papirima na 
Progress tržištu prestaje na temelju zahtjeva stečajnog upravitelja o povlačenju iz trgovine na 
Progress tržištu i pravomoćnog rješenja o otvaranju stečajnog postupka nad izdavateljem. 

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka trgovanje prestaje istekom razdoblja od 1 (jednog) mjeseca 
od dana donošenja odluke o prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu. 

(3) Iznimno od stavka 2. ovog članka, ako u razdoblju od 3 (tri) mjeseca prije dana zaprimanja 
zahtjeva za prestankom trgovanja vrijednosnim papirima nije sklopljena niti jedna transakcija, 
trgovanje prestaje sljedeći trgovinski dan nakon donošenja odluke o prestanku trgovanja 
vrijednosnim papirima na Progress tržištu. 

 

Postupak likvidacije 

Članak 28. 

(1) U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 7. ovih Pravila, trgovanje vrijednosnim papirima na 
Progress tržištu prestaje na temelju zahtjeva za prestankom trgovanja koji podnosi likvidator. 

(2) U slučaju iz stavka 1. ovog članka, trgovanje vrijednosnim papirima prestaje sljedeći trgovinski 
dan nakon donošenja odluke o prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu, 
osim ako okolnosti slučaja zahtijevaju drugačije. 
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Prestanak postojanja izdavatelja ili vrijednosnih papira 

Članak 29. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točaka 8. i 9. ovih Pravila, trgovanje vrijednosnim papirima na Progress 
tržištu prestaje isti, odnosno sljedeći trgovinski dan nakon što Burza zaprimi od izdavatelja rješenje o 
upisu statusne promjene odnosno prestanku postojanja izdavatelja u sudski registar ili odluku 
središnjeg depozitorija.  

 

Uvrštenje vrijednosnih papira na uređeno tržište kojim upravlja Burza 

Članak 30. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 10. ovih Pravila, trgovanje vrijednosnim papirima na Progress 
tržištu prestaje u skladu s odlukom Burze. 

 

Neispunjavanje obveza prema prinudnom savjetniku 

Članak 31. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 11. ovih Pravila, trgovanje vrijednosnim papirima na Progress 
tržištu prestaje u skladu s odlukom Burze koju Burza donosi u roku od 30 (trideset) dana od dana 
primitka obavijesti prinudnog savjetnika o tome da izdavatelj ne ispunjava svoje obveze. 

 

Negativan utjecaj na interese ulagatelja 

Članak 32. 

U slučaju iz članka 22. stavka 1. točke 12. ovih Pravila, posebice ako: 

1. izdavatelj ne započne s poslovanjem u opsegu ili na datum naznačen u pristupnom dokumentu 
odnosno skraćenom pristupnom dokumentu i/ili informacijskom dokumentu ili, ako je 
primjenjivo, u prospektu ili njegovo postupanje u znatnoj mjeri odstupa od informacija 
navedenih u tim dokumentima; 

2. izdavatelj prestane s obavljanjem svojih temeljnih aktivnosti; 

3. se promijeni djelokrug aktivnosti izdavatelja na način koji značajno utječe na njegove obveze 
prema Burzi; 

4. financijski ili poslovni položaj izdavatelja značajno se pogoršao; 

trgovanje vrijednosnim papirima na Progress tržištu prestaje odlukom Burze. 

 

Isključenje odgovornosti Burze 

Članak 33. 

Burza ne odgovara za izravnu ili neizravnu štetu i/ili izmaklu dobit posljedično donesenoj odluci o 
prestanku trgovanja vrijednosnim papirima na Progress tržištu. 
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TRGOVINA 

Primjena Pravila Burze 

Članak 34. 

(1) Odredbe Pravila Burze i drugih akata Burze koje se odnose na trgovinu, primjenjuju se na 
trgovinu na Progress tržištu pri čemu se izraz "uređeno tržište" na odgovarajući način zamjenjuje 
izrazom "Progress tržište". 

(2) Za transakcije sklopljene s vrijednosnim papirima primljenim u trgovinu na Progress tržištu, član 
Burze dužan je Burzi platiti naknade određene Cjenikom. 

 

PORAVNANJE I NAMIRA 

 

Način provedbe poravnanja i namire transakcija 

Članak 35. 

(1) Poravnanje i/ili namira pojedinačnih i/ili svih transakcija sklopljenih na Progress tržištu s 
vrijednosnim papirima provodi se sukladno pravilima i uputama sustava poravnanja ili namire 
kojeg Burza odabere sukladno odredbama Zakona o tržištu kapitala i drugih propisa. 

(2) O izboru sustava poravnanja i/ili namire pojedinačnih i/ili svih transakcija sklopljenih na Progress 
tržištu, Burza obavještava članove i javnost putem svojih internetskih stranica odmah nakon 
zaprimanja odobrenja Agencije. 

(3) Odredbe Pravila Burze i drugih akata Burze koje se odnose na poravnanje i namiru, primjenjuju 
se na trgovinu na Progress tržištu pri čemu se izraz "uređeno tržište" na odgovarajući način 
zamjenjuje izrazom "Progress tržište". 

 

NADZOR 

 

Obavljanje nadzora i odgovarajuća primjena Pravila Burze 

Članak 36. 

(1) U cilju očuvanja integriteta tržišta kapitala i povjerenja ulagatelja, u okviru nadležnosti 
propisanih Zakonom o tržištu kapitala, Uredbom o zlouporabi tržišta, Uredbom o prospektu 
(kada se ista primjenjuje), Delegiranom uredbom (EU) 2017/565, drugim primjenjivim propisima 
te ovim Pravilima i drugim aktima Burze, Burza provodi nadzor nad trgovinom na Progress 
tržištu, članovima, izdavateljima i savjetnicima. 

(2) Odredbe Pravila Burze i drugih akata Burze koje se odnose na nadzor trgovine, članova, 
izdavatelja i savjetnika, primjenjuju se na odgovarajući način na provođenje nadzora na Progress 
tržištu, pri čemu se izraz "uređeno tržište" na odgovarajući način zamjenjuje izrazom "Progress 
tržište". 

 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

Članak 37. 

Burza pridaje osobitu pažnju zaštiti privatnosti i zaštiti osobnih podataka ispitanika. Informacije o 
obradi i zaštiti osobnih podataka ispitanika dane su u Politici privatnosti Zagrebačke burze d.d. 
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dostupnoj na internetskoj stranici Burze, dok su specifičnosti pojedinih obrada osobnih podataka od 
strane Burze definirane u pojedinim ugovorima ili općim uvjetima pružanja usluga Burze. 

 

POVREDE PRAVILA 

 

Povrede Pravila i osobito teške povrede Pravila 

Članak 38. 

(1) U slučaju kršenja odredbi ovih Pravila i/ili drugih akata Burze, Burza može izreći članu, izdavatelju 
ili savjetniku neku od mjera zaštite tržišta. 

(2) Odredbe Pravila Burze i drugih akata Burze koje se odnose na mjere zaštite tržišta primjenjuju 
se na odgovarajući način na provođenje nadzora na Progress tržištu, pri čemu se izraz "uređeno 
tržište" na odgovarajući način zamjenjuje izrazom "Progress tržište". 

 

SPOROVI 

Rješavanje sporova 

Članak 39. 

(1) Sve međusobne sporove koji bi mogli proizaći iz ili u vezi s ovim Pravilima, kao i pravne učinke 
koji iz toga proistječu, Burza, član i izdavatelj pokušat će riješiti sporazumno, mirnim putem u 
duhu dobrih poslovnih običaja. 

(2) U slučaju nemogućnosti postizanja sporazuma, za rješavanje sporova nadležan je sud u Zagrebu. 

 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Izmjene i dopune Pravila 

Članak 40. 

(1) Izmjene i dopune ovih Pravila donosi Uprava Burze. 

(2) Akte iz stavka 1. ovog članka Burza objavljuje na internetskim stranicama Progress tržišta 
najmanje 7 (sedam) dana prije početka primjene istih. 

 

Tumačenje pojedinih odredaba Pravila 

Članak 41. 

(1) Vjerodostojno tumačenje odredaba ovih Pravila daje Burza. 

(2) Prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja odredaba ovih Pravila podnosi se Burzi u 
pisanom obliku, uz naznaku odredbe i navođenje razloga za tumačenje. 

(3) Burza je ovlaštena zatražiti dodatna pojašnjenja od podnositelja zahtjeva. 

(4) Burza izdaje tumačenje u pisanom obliku u roku od 30 (trideset) dana od dana podnošenja 
prijedloga iz stavka 2. ovog članka. 

(5) Vjerodostojno tumačenje ima pravnu snagu od dana stupanja na snagu odredbe Pravila za čiju 
se odredbu ono daje. 
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Odstupanje od primjene Pravila 

Članak 42. 

Burza može odstupiti od primjene bilo koje odredbe ovih Pravila ako je to u konkretnom slučaju 
neophodno radi sprječavanja nastanka štete ili radi zaštite ulagatelja ili interesa Burze ili sprječavanja 
nezakonitog postupanja odnosno usklađenja sa zakonom. O svakom postupanju prema ovom članku 
Burza će obavijestiti Agenciju. 

 

Stupanje na snagu 

Članak 43. 

(1) Ova Pravila stupaju na snagu 11. rujna 2024. godine. 

(2) Danom stupanja na snagu ovih Pravila prestaju važiti Pravila Progress tržišta od 14. studenog 
2023., koja su stupila na snagu 22. studenog 2023. 

(3) Pravilnike i druge akte potrebne za provedbu ovih Pravila Burza će donijeti najkasnije u roku od 
30 (trideset) dana od dana stupanja na snagu ovih Pravila. Do stupanja na snagu tih pravilnika i 
drugih akata, ostaju na snazi i primjenjuju se Pravilnici i drugi akti doneseni na temelju Pravila 
Progress tržišta iz stavka 2. ovog članka, u mjeri u kojoj isti nisu protivni ovim Pravilima. 

 

*** 

Izmjene i dopune Pravila Progress tržišta od 14. studenog 2023. g 

Članak 3. 

Ove Izmjene i dopune Pravila Progress tržišta stupaju na snagu 22. studenog 2023. godine. 

 

*** 

Izmjene i dopune Pravila Progress tržišta od 02.09.2024. g 

Članak 8. 

Ove Izmjene i dopune Pravila Progress tržišta stupaju na snagu 11.09.2024. godine. 

 


